
AR-15 CQG GRIP OD GREEN

Allows for Easier Handling of Your AR Pistol

The AR-style pistol market has seen incredible growth in recent years, thanks in
part due to the introduction of pistol-stabilizing braces. However, more
manufacturers are also contributing to the shootability of these compact
platforms, and the Reptilia CQG AR-15 Grip is one of the latest innovations on
the market. Compared to standard A2 grip profiles, the CQG AR-15 Grip features
more of a vertical design, allowing a user to place their hand higher up on the
profile of the grip for improved comfort and control. The grip is textured at the
front and rear to improve purchase, and the design is made using high-strength
polymer for added durability. Each Reptilia CQG AR-15 Grip is compatible across
the range of AR-15 and AR-10 rifles and pistols on the market, as well as the SIG
Sauer MPX and MCX platforms. All grips are made in the USA.

Attributes

Name: AR-15 CQG GRIP OD GREEN
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047198
Mfr. No.: 100-131
Color: O.D. Green
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.134kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm
UPC: 850022282041

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den AR15 CQG Grip von Reptilia Corp
English: Safety Instruction Guide for AR15 CQG Grip
Français: Instructions de Sécurité pour la Poignée AR15 CQG Reptilia Corp
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Impugnatura AR15 CQG Reptilia Corp
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu AR15 CQG Reptilia Corp
Suomi: AR15 CQG Grip Safety Instructions
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för AR15 CQG Grip



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den AR15 CQG Grip von
Reptilia Corp

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 CQG Grip von Reptilia Corp entschieden hast. Dieser Griff wurde entwickelt,
um die Leistung deiner ARStil Pistole zu verbessern. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch des Produkts
zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitshinweise sorgfältig liest, bevor du das Produkt
verwendest.
Verwende den Grip nur mit kompatiblen AR15 und AR10 Gewehren und Pistolen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Griffs auf Risse, Abnutzung oder andere Schäden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Grip nur für den vorgesehenen Zweck. Der Grip ist nicht für andere Anwendungen geeignet.
Achte darauf, dass der Grip während der Benutzung fest und sicher montiert ist.
Vermeide es, den Grip bei extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen zu verwenden, die das
Material beeinträchtigen könnten.
Halte den Grip sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Bei der Verwendung von Waffen mit dem Grip, halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Griffs:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Griff, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestige den AR15 CQG Grip an der vorgesehenen Stelle und ziehe die Schrauben fest, um
sicherzustellen, dass der Grip stabil sitzt.
Überprüfe nach der Installation, ob der Grip sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung des Griffs:

Halte den Griff mit einer stabilen Handposition, um die Kontrolle während des Schießens zu
maximieren.
Achte darauf, die Finger von der Abzugseinheit fernzuhalten, bis du bereit bist zu schießen.
Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten im Umgang mit dem Grip zu verbessern und die Sicherheit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Grip gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Grip beschädigt ist, achte darauf, ihn sicher zu entsorgen, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe die örtlichen Recyclingrichtlinien, um sicherzustellen, dass der Grip umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und deine
Fragen oder Bedenken zu klären.



Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des AR15 CQG
Griffs zu gewährleisten. Beachte immer die gesetzlichen Bestimmungen und halte dich an die besten Praktiken für
die Nutzung von Schusswaffen.
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Safety Instruction Guide for AR15 CQG Grip

Introduction
Thank you for choosing the AR15 CQG Grip. This guide provides essential safety information and instructions to
ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the grip is compatible with your firearm model (AR15, AR10, SIG Sauer MPX, and MCX).
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the grip and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the grip in any way, as this may compromise safety and performance.
Ensure that your hands are clean and dry when handling the grip for better control.
Be aware of your surroundings when using the firearm equipped with this grip.
Avoid using the grip in adverse weather conditions that may affect your grip stability.
If you experience any discomfort while using the grip, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grip from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the AR15 CQG Grip with the mounting area on the firearm.
Securely attach the grip using the provided screws or mounting hardware.
Ensure that the grip is firmly in place and does not wobble.

Usage:

Hold the firearm with a firm grip on the CQG Grip.
Position your hand higher on the grip for improved control and comfort.
Maintain a proper stance and posture while aiming and firing.
After use, clean the grip with a soft cloth to remove dirt and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations.
If the grip is damaged, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 CQG Grip, please contact your local dealer or manufacturer
representative.

Thank you for prioritizing safety while using the AR15 CQG Grip. Always remember to handle firearms responsibly
and with care.
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Instructions de Sécurité pour la Poignée AR15 CQG
Reptilia Corp

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée AR15 CQG de Reptilia Corp. Ce produit a été conçu pour améliorer la maniabilité et le
confort de votre arme. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité, l'utilisation, l'installation et
l'élimination de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la poignée est installée correctement avant d'utiliser votre arme.
Ne laissez jamais votre arme chargée sans surveillance.
Gardez la poignée et l'arme hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas la poignée ou l'arme de manière non autorisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
protection et des bouchons d'oreilles.
Ne tirez pas dans des zones où des personnes pourraient être blessées.
Soyez conscient de votre environnement et des personnes autour de vous lors de l'utilisation de votre arme.
Ne touchez pas le déclencheur tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Ne pointez jamais votre arme sur quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirez la poignée d'origine de votre arme en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la poignée CQG AR15 avec le support de votre arme.
Fixez la poignée à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'elle soit bien serrée.
Vérifiez que la poignée est solidement fixée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Tenez la poignée de manière à ce que votre main soit placée haut sur le profil pour un meilleur contrôle.
Utilisez la texture de la poignée pour améliorer votre adhérence.
Entraînezvous à utiliser votre arme dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser dans des situations
réelles.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la poignée avec les déchets ménagers.
Si la poignée est endommagée, contactez un centre de recyclage local pour savoir comment l'éliminer
correctement.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre produit, veuillez consulter le site Web de Reptilia Corp pour
des ressources supplémentaires et des informations de contact.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Impugnatura
AR15 CQG Reptilia Corp

Introduzione
Grazie per aver scelto l'impugnatura AR15 CQG Reptilia Corp. Questo prodotto è progettato per migliorare la
maneggevolezza e il controllo delle pistole in stile AR. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto dell'impugnatura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'impugnatura sia installata correttamente prima dell'uso.
Controllare regolarmente l'impugnatura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'impugnatura se presenta segni di danno.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con fucili e pistole compatibili, come AR15 e AR10.
Non modificare l'impugnatura in alcun modo.
Assicurarsi che tutte le parti siano ben serrate prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare l'impugnatura in condizioni climatiche estreme senza una valutazione adeguata delle
prestazioni.
Evitare l'uso di detergenti aggressivi o sostanze chimiche che potrebbero danneggiare il polimero.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovere l'impugnatura vecchia se presente.
Allineare l'impugnatura CQG Reptilia Corp con il supporto del fucile.
Fissare l'impugnatura utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.
Controllare che l'impugnatura sia saldamente fissata e non si muova.

Uso

Posizionare la mano sull'impugnatura in modo che il pollice sia allineato con il lato dell'impugnatura.
Mantenere una presa sicura durante l'uso.
Esercitarsi nel maneggio dell'arma in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per il Discarico
Quando non più utilizzato, smaltire l'impugnatura in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare l'impugnatura in fuochi o fonti di calore, in quanto potrebbe rilasciare sostanze tossiche.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali in polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto locale dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di
mano per una risposta più rapida.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro dell'impugnatura AR15 CQG Reptilia
Corp. La sicurezza è la priorità principale. Se si verificano problemi o incidenti, contattare le autorità competenti.
Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu
AR15 CQG Reptilia Corp

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu AR15 CQG Reptilia Corp. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i przestrzeganie ich podczas korzystania z uchwytu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Przed użyciem upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany do broni.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze noś okulary ochronne podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj uchwytu tylko w warunkach, które są zgodne z jego przeznaczeniem.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją uchwytu.
Zdejmij stary uchwyt, jeśli jest zainstalowany, zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść uchwyt CQG na gnieździe broni, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Zabezpiecz uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie uchwytu:

Chwyć uchwyt w sposób, który zapewnia komfort i kontrolę.
Używaj obu rąk do stabilizacji broni podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem stabilności i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Użyj lokalnych usług utylizacji odpadów, aby pozbyć się uszkodzonego lub nieużywanego uchwytu.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów, jeśli jest wykonany z materiałów, które wymagają specjalnego
traktowania.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów polimerowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytu AR15 CQG Reptilia Corp, skontaktuj się
z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby
uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z uchwytu AR15 CQG
Reptilia Corp.
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AR15 CQG Grip Safety Instructions

Johdanto
Tervetuloa AR15 CQG Grip tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja tämän oppaan avulla varmistat, että
käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR15 ja AR10 kiväärien sekä SIG Sauer MPX ja
MCXalustojen kanssa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä muita ongelmia.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen gripin käyttämistä.
Käytä gripiä vain sille tarkoitetulla tavalla; älä muokkaa tai yritä korjata sitä itse.
Varmista, että gripin asennus on kunnolla tehty ennen ampumista.
Ole varovainen käyttöönoton aikana, jotta vältät loukkaantumiset tai vahingot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha grip, jos sellainen on.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Aseta Reptilia CQG AR15 Grip paikalleen ja varmista, että se istuu tiiviisti.
Varmista, että kaikki kiinnitysmateriaalit ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Pidä gripistä tukevasti kiinni, varmistaen, että kätesi ovat ergonomisessa asennossa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä, jossa on asianmukaiset turvatoimet.
Tarkista säännöllisesti gripin kunto ja varmista, että se ei ole kulunut tai vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenhallintakäytäntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön tai vesistöihin.
Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisiä ohjeita tai vaatimuksia tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin
viranomaisiin. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään nopeasti ja tehokkaasti.

Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään AR15 CQG Grip tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos,
että noudatat näitä ohjeita!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 CQG Grip

Introduktion
Tack för att du valt Reptilia CQG AR15 Grip. Denna produkt är designad för att förbättra skjutbarheten och komforten
vid användning av AR15 och AR10 gevär samt pistoler. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna för att
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Kontrollera att greppet är ordentligt installerat innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd inte produkten om den visar tecken på slitage eller skada.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppet:

Ta bort det gamla greppet från ditt vapen genom att lossa skruvarna.
Rengör området där det nya greppet ska installeras.
Placera Reptilia CQG AR15 Grip på vapnet och se till att det passar ordentligt.
Fäst greppet med de medföljande skruvarna och dra åt dem ordentligt.

Användning av greppet:

Håll greppet med en fast hand och placera fingrarna på de designade ytorna för optimalt grepp.
Justera din handposition för att maximera komfort och kontroll under skjutning.
Vid behov, justera greppets vinkel för att passa din personliga preferens.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor; se till att den återvinns där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens hemsida
för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Reptilia CQG
AR15 Grip. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av skjutvapen.


